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My name is WEI HUNG CHE, a senior student in the Department of Mechanical and Electro-Mechanical
Engineering. I had the opportunity to participate in an exchange program at Soka University, a private university
located in Hachioji City, a suburban area of Tokyo. It takes about one and a half to two hours by public
transportation from Shinjuku. Soka University has a highly internationalized environment, with exchange
students from 66 different countries around the world, including many like myself who had no prior knowledge
of Japanese.

Currently, in 2025, Soka University offers students from National Sun Yat-sen University a monthly scholarship
0f 50,000 yen and free accommodation (including utility fees).

My favorite course is one called Cultural Representation, which is taught entirely in English. The course mainly
guides students on how to tell and interpret stories using narrative structure and critical thinking—in short, how
to understand a story. The instructor uses various short stories for comparison and class discussion, encouraging
students to share their insights and the narrative logic they perceive.

Naturally, during the communication process, one can clearly feel the fundamental differences in thinking
patterns and behaviors across cultures. Outside of class, I try to avoid sticking only with Chinese-speaking
friends and instead actively engage with English-speaking peers and communicate in Japanese with my Japanese
roommate. Since we are located on the outskirts of Tokyo, there are many opportunities to travel and explore the
city, which has allowed me to make friends who also love traveling. While spending time with them, we
communicate primarily in English, providing a great environment for language practice. Even though some of
them are not native English speakers, we still manage to communicate effectively and grow together.

I have met people from various countries and regions, such as France, the Philippines, Malaysia, Belgium,
Brunei, Brazil, and Kenya. We all get along well and help each other when needed, forming a small, international
community of exchange and support.

Reflecting on this journey, I realize how much I have grown—not only as a student, but as a person. I have

stepped out of my comfort zone, challenged myself in unfamiliar environments, and found joy in the small



victories of daily life abroad. I’ve discovered the importance of cultural sensitivity, the beauty of making
international friendships, and the value of facing life independently with a positive mindset. This experience has
not only enriched my academic and linguistic capabilities, but also helped me develop a stronger, more open-
minded version of myself. I believe the confidence, empathy, and adaptability I’ve gained will serve me well in

my future academic pursuits and professional career.

b FP AR RIS L



